
Felix ALEXA: 

Andreea Dumitru: Ai debutat În '9 1,  după "Tri log ia antică" a lui Andrei Şerban, 
În anul premierei cu ,,Visul unei nopţi de vară" a/ lui Liviu Ciulei. Evoluţia, maturizarea 
ta ca regizor acoperă, practic, deceniul atât de interesant de după '89 . . .  

Felix Alexa: Da, n u  m-am gândit la asta. 
A.D.: Te consideri iesit, Într-un fel, din "mantaua" lui Serban sau a lui Ciulei? 
F.A.: Ambele spectacole au fost foarte importante atunci ,  şi pentru m ine ,  ş i  

pentru teatrul românesc, dar nu  mă s imt venit de sub - să zicem - mantaua 
n imănu i .  N imen i  nu-ţi poate da ceva care nu există latent în t ine ,  iar dacă sunt 
lucruri de cal itate, e le pot f i  dezvoltate numai în măsura în care germenele in iţ ial 
există. Mi-am găsit, cumva, propriu l  drum ,  b ineînţeles, influenţat de oamen i i  
importanţi , ş i  ce l  mai important a fost, în perioada aceea, Peter  Brook.  Dar nu cred 
deloc în infl uenţele dorite, programate, c i  în cele care se produc i nconştient ,  la un  
nivel mult mai ambiguu, subliminal. 

A.D.: "Pc cheiul rle Vest" de Bernard-Marie Kolles, cu care ai debutat, a fost 
considerat spectacolul generaţiei tale_ Ce crezi că ar mai n valabil, astăzi, din acea 
montare? 

F.A.: A fost şi rămâne un spectacol foarte important pentru mine, dar si 
izbucnirea unei generapi în teatrul romanesc. Debutarn eu ca re�izor, Drago'ş 



Buhagiar şi I rina Solomon ca scenografi , o sumedenie de ti neri i nterpret i :  Florin 
Piersic Jr. ,  I ri na Movi lă ,  Cristi Iacob, Cătă l ina Mustaţă, Marius Stănescu : Ozana 
Oance

�
a2 actori importanţi în momentul de faţă. Toţi aceşti oamen i  erau adunaţi 

laolalta mtr-un spectacol care, şi ca text, şi ca modal itate de a-1 aborda, e ra extrem 
de şocant şi putern ic la acea vreme. Cred că foarte multe d in cele s imtite de mine, 
ca regizor, şi explorate în Pe cheiul de Vest, sunt valabi le ş i  acu m ,  u nele mult mai 
nuanţat, mai rafinat, dar temele, zonele de cercetare umană sunt aceleaş i .  Nu- l  
consider un spectacol de început, de t inereţe, ci unul  care-a pus bazele a ceea ce 
am fost şi-am încercat să devin mai târziu .  A fost ş i  un  risc pentru că, fi ind atât de 
puternic, următoarele spectacole au fost, într-un fel ,  mai greu de făcut. Şi textele 
erau în altă zonă, dar, în acelaşi t imp, nu mai regăseam spi ritul acela de generaţie 
care a funcţionat ca un bol id, ca o minge de foc în Pe cheiul de Vest. Pentru un 
reg izor tânăr e, totuşi ,  foarte riscant să lucreze numai cu generaţia lu i .  Ajunge să 
se simtă b ine ,  comod, cu oameni  care-i sunt totdeauna aproape, care-i sunt 
prieten i ,  cu care are un l imbaj comun şi ,  deodată, când lucrează în alt teatru , se 
simte fără rădăcin i .  Deşi m i  s-a reproşat că, o lungă perioadă de t imp, am lucrat 
cu actori consacraţi şi nu cu generaţia mea, eu cred că am făcut b i ne, pentru că 
am căpătat o experienţă extrem de importantă. Actori i de prestig iu ,  cu talentul lor, 
cu cariera lor în spate, dar şi cu moftu ri le şi fiţele lor, te obl igă să le faci faţă , să le 
rezişti , să le impu i ,  aşa încât acum ,  când am început să lucrez d in  nou cu actori 
t ineri , s imt că pot să le aduc o informaţie ,  un bagaj de senzaţii umane, multe d intre 
ele dăruite de actorii cu experienţă. A fost un parcurs ales i ntu itiv, dar el a 
functionat foarte bine. 

'A.D.: În "Cheiul de Vest", energia 
spectacolului venea cumva şi din 
energia societăţii, a lucrurilor care se 
Întâmplau atunci? 

F.A.: Absolut, nu numai în lucrul 
cu actori i ,  am simţit asta cu m ine 
însumi .  Ch iar alegerea textu lu i  . . .  era al 
unu i  autor pe atunci complet necu­
noscut chiar pentru oameni i  de teatru 
d in  România. Văzusem Dans la soli­
tude des champs de coton, în reg ia lu i  
Patrice Chereau , la Bucureşt i ,  în ca­
drul Festivalu lu i  "Le pri ntemps de la 
l iberte", ş i  m-a impresionat extraor­
d inar şi textu l ,  şi spectacolu l  în s ine, 
care era de o s impl itate ş i  de o forţă 
extraord inare . . .  L-am rugat pe George 
Banu să îmi trim ită si alte texte ale lu i  
Koltes, care, până a murit, la 41  de an i ,  
n-a scris decât câteva piese, aproape 
toate - capodopere ale dramaturg iei 
contemporane. Am ales Pe cheiul de 
Vest tocmai pentru că mi  s-a părut că 
el conţinea energ ia ,  revolta, starea de 
confuzie şi  de depresie,  dar în acelaşi 
timp,  dorinţa de a trece peste aceAstă 
stAre, pe care noi o trăiam r.tJ toţii in 
acei ani. Şi mi s-a părut, iarăşi, 



important ca o echipă de oameni  ti neri să înceapă un nou drum.  Eu m-am trezit 
cu Revoluţia pe cap, ca să zic aşa, în anul I II de facultate - tăceam reg ie  la seral 
ş i ,  deodată, m-am trezit că sunt la z i ,  ş i  la propriu ş i  la f igurat. Repetam , cred , un 
examen Shakespeare în t imp ce mineri i  ardeau maşini în Piaţa Universităţ i i  . . .  Era 
o atmosferă extraordinar de palpitantă . Şi cum dramaturgia românească , nici 
atunci - ş i  n ici acum - nu şi-a găsit f i lonul ăsta atât de puternic ş i  dramatic ,  am 
ales textul unui  autor care avea şi forţa, ş i  violenţa, dar în acelaşi t imp, un  lucru la 
care eu am ţinut întotdeauna enorm în teatru,  un  anumit tip de poezie care să dea 
lucruri lor viscerale fi neţe şi  o altă dimensiune,  fără de care teatrul nu prea are rost. 

A.D.: După convulsia de atunci, s-a instalat deruta . . .  Ai simţit-o şi tu În drumul 
tău regizoral, nefiind Întotdeauna, cred, un "răsfăţat al criticii"? 

F.A.: Eu am avut noroc. Andrei Şerban ş i  Lucian P int i l ie au venit la "Casan­
dra" şi mi-au văzut spectacolu l .  Pentru mine ,  care prin anul trei de facultate, adică 
prin '89,  mă gândeam cum o să mă duc, poate, la Turda sau mai ştiu eu unde o 
să t iu repartizat, ca să tac spectacole, în cel mai bun caz, de dramaturgie 
românească antebel ică, erau lucruri şocante. Andrei Şerban m-a chemat imediat 
la Teatru l Naţional pentru spectacolul de diplomă, iar după aceea am fost i nvitat 
de Peter Brook să lucrez cu e l .  Perioada de după Cheiul de Vest a fost foarte 
importantă, cu evenimente care se succedau într-un ritm şi la o i ntens itate foarte 
mare. La Paris, am trăit cu imensă emoţie s implu l  faptu l  de a i ntra pr ima dată în 
teatrul lu i  Brook, Bouttes du Nord ,  un spaţi u extraordinar, dar şi într-o altă lume 
teatrală ,  la ce l  mai  înalt n ivel ,  pe care mi-o imaginasem numai .  Reîntoarcerea mi-a 
produs, însă, un  şoc emoţional , şi a u rmat o perioadă în care, ca sensibi l itate, 
m-am adaptat mai g reu la ceea ce se întâmpla aici .  Or, un artist nu poate să 
creeze decât ţ inând cont ş i  de ce se petrece în juru l  său. 

A.D.: Ce crezi că rezistă Încă din ,Jnvă,tămintele" acumulate În timpul acelui 
stagiu cu Brook? 

F.A.: Ţin m inte că, atunci când am plecat, el mi-a spus: a fost o experienţă 
importantă pentru t ine, dar abia în timp vei vedea dacă te va marca sau nu .  Şi avea 
perfectă dreptate. N-a fost numai o experienţă teatrală, eram un reg izor foarte la 
început de drum, aveam numai 23 de an i ,  deci e ram şi uman, dar şi ca artist, încă 
în formare,  ş i  orice şoc de genul @.sta, care e şi teatral , ş i  uman, ş i  emoţional ,  n-are 
cum să-şi arate roadele imediat. I n  paranteză t ie spus, pr in martie sau apri l ie ,  anul  
acesta, am fost la Paris ş i  m-am întâ ln it cu Brook,  am luat masa cu e l  acolo, la 
cafeneaua teatru lui - "A, nu te-ai schimbat deloc, am auzit că îţ i merge bine în 
România şi am crezut că o să văd , aşa, un domn mai g ras şi  mai serios", mi-a zis 
el, g lumind - şi a fost foarte ciudată senzaţia că parcă aş ti p lecat de acolo doar 
în u rmă cu o săptămână. M i-a dat ult ima lui carte, Oublier le temps, apărută la 
Seu i l ,  care a tăcut mare mare vâlvă la Paris ş i  care vorbeşte despre viaţa lui în 
teatru şi  nu numai, cu o dedicaţie extraordinară :  "La Bouttes, u ităm timpu l ,  ş i  tu ,  
prin tot ce taci ,  ne aparţi i" .  Am fost extrem de emoţionat să văd că ,  după atâţia an i ,  
ceva d in  mine mai  tăcea parte încă d in fami l ia aceea - pentru că e o fami l ie  destul 
de restrânsă şi  privi leg iată -, a fost o senzaţie extraordi nară de regăsire şi ea avea 
cu atât mai multă valoare cu cât se întâmpla după mai mult de zece ani de când 
plecasem de acolo. Revenind . . .  cred că prin experienţH aceasta, s-au şlefuit- e 
termenul cel mai potrivit nişte lucruri care exislalJ deja "in mine , şL unume atenţia 
pentru lucrul·cu actorul, <..:are deja, în Cheiul de Vest, e ra evidentă . I n  orice caz, ea 
s-a rafina l şi s-a conştientizat mai mult în timp. Al doi lea lucru important pe care , 
într-un fe l ,  i-1 datorez lu i  Brook, e spi ri tu l de echipă pe care am încercat 
în lotdeHtma să-I crecz, şi atmosfera unei  repetiţii. Cred enorm că felu l  cum merg 
repetiţiile se V@d� foartG mult în sp8ctucol . ABta nld îm.H��UTH1� că atmosfera trebuie 



să fie id i l ică - vai ,  ce bine ne este! -, nu cred deloc în autoelogieri le astea care se 
practică, d in păcate, mult în teatrul românesc, dar cred în atmosfera în care 
lucruri le sunt tens ionate, în care lucruri le  se spun pe fată, în care există o 
impl icare afectivă foarte mare. Brook este un gen iu ,  un strateg absolut si un  mare 
diplomat în a constitui o echipă, de altfel sunt celebre d istribut i i le lu i  în care există 
oameni d in  toată lumea pe care reuşeşte să-i aducă la 

'
un numitor comun, 

folosindu-se de fiecare background,  de fiecare experienţă umană pe care un 
negru sau un japonez sau un indian pot să o aducă. Acum,  după an i ,  pe lângă 
faptul că sună foarte bine, oriunde în lumea asta, să spui că a i  lucrat cu Peter 
Brook, ch iar cred că fost o experienţă foarte importantă pentru mine, nu numai 
teatrală, ci ş i  umană, un moment de cotitură după care mi-am revenit  destul de 
greu,  dar m-am şi maturizat foarte mult. 

A.D.: E o amintire care funcţionează oarecum ca o cenzură personală, nu-ţi 
dă voie să abandonezi, să laşi garda jos atunci când ţi-e greu. 

F.A.: Ai dreptate, e vorba de temperatura la care încerc eu să funcţionez. Nu 
vreau să fac compromisuri cu mine însum i ,  în pr imul rând, dacă s imt că ceva are 
i mportanţă, îl fac până la capăt, aşa cum simt, i nd iferent de câte oprel işti mi se pun 
în faţă. Cred că una d intre cal ităţi le unui reg izor, pe lângă intel igenţă, talent ş i  
lucru ri ce ţ in de subti l i tatea meserie i ,  e tenacitatea, faptul de a avea puterea şi  
curaju l  de a merge înainte ş i  de a încerca să obţi i cal itatea dorită în ciuda tutu ror 
piedici lor. D in păcate, la noi există multă delăsare, indiscip l ină, neprofesional ism şi 
l ipsă de orice g rijă pentru detal i i .  Eu am devenit, însă, cu atât mai fanatic în privinţa 
detal i i lor ş i  a lucrurilor  de preciz ie şi  a tot ceea ce înseamnă grijă faţă de un 
spectacol .  După ce am terminat stagiul la Boutfes du Nord ,  Brook a început alt 
spectacol ,  şi m-a rugat, m-a şi  p lătit în p lus pentru asta, să mai stau o lună de zi le 
ca să am grijă de spectacolu l  la care lucraserăm împreună, Impresiile lui Pelleas. 
Bineînţeles că aproape m-am ţăcănit, pentru că acolo se juca zi de z i ,  şi a trebuit 
să văd cam 60 de spectacole, de visam şi noaptea muzica lu i  Debussy. l nsă, dacă 
până şi la Paris, cu o ech ipă de actori atât de discipl inaţi cum erau cei de acolo, 
el s imţea nevoia ca cineva să aibă g rijă permanentă de spectacol , mi-am dat 
seama că, în România, lucrul ăsta este absolut necesar. Am trăit momente de 
groază cu spectacolele mele pe care aproape că nu le-am mai recunoscut după o 
vreme. Aşa că acum încerc- toată lumea se miră ,  dar mie mi se pare normal - să 
mă duc, dacă pot, la fiecare reprezentaţ ie .  Aşa cum poate să se descompună şi 
să se degradeze, un spectacol poate să şi  crească, şi chiar mie mi s-a întâmplat 
ca, reluând un spectacol după o pauză, să mai schimb, la repetiţi i ,  o groază de 
lucruri , poate nuanţe, dar oricum importante Cred că în ziua de azi ,  când toată 
lumea e interesată de multe alte lucruri ,  de viaţa z i ln ică banală, teatru l nu se poate 
face decât cu fanatism. Din ferici re pentru mine,  ca să nu mă simt chiar singur şi 
cam anormal ,  mai descopăr oameni fanatici şi obsedaţi de detal i i  şi de lucruri le 
bine ş lefuite, ş i  printre actor i ,  ş i  chiar printre tehnic ien i .  

A.D.: Cum se face că "Visul  une i  nopţi de vară", pe care tocmai l-ai montat la 
Teatrul Naţional din Bucureşti, e primul tău Shakespeare? Şi de ce tocmai 
,,Visu l .  . .  "?  

F.A.: E o p iesă care îmbină n işte zone umane care m-au interesat foarte mult 
în u lt ima vreme, un anumit tip de comedie pe muchie de cuţit, la g raniţa d intre 
disperare şi i ronia ce_a mai puternică, a vieţii care-şi bate joc de ceea ce se 
întâmplă cu oamenii .  In acelaşi timp, fantezia regizorală trebuie să se îmbine în 
Visul. . .  cu o anumită zonă malefică. Departe de a fi numai o piesă despre 
dragoste, este o piesă despre cruzime, şi anume cruzimea vieţi i , sau a zei lor, sau 
a destinu lu i ,  cum vrei să-i spui ,  care se joacă cu oamenii, şi cruzimea relaţiilor 



dintre oameni ,  văzuţi ca muritori de rând.  La repetiţ i i  le  spuneam lu i  Marius Manole 
ş i  lui Marius Bodoch i  (Puck şi ,  respectiv, Oberon - n . n . )  că trebu ie să aibă o 
voluptate nemaipomenită că se pot juca cu senzaţi i le ,  cu sentimentele, cu vieti le 
oameni lor, ca pe-o tablă de şah şi , până la urmă, toată această joacă e f?cută în 
dorinţa de a rezolva lucruri le sau de a le ampl ifica dezordinea la extrem.  In piesă 
functionează foarte mult si sentimentul de răzbunare: Oberon se răzbună pe 
Titania, aşa cum şi viaţa se răzbună pe cupluri le  de îndrăgostiţi , pentru ca, până 
la urmă, să ech i l ibreze toată situaţia. Cel mai important e faptul că din toate aceste 
experienţe şi oameni i  ş i  zei i  ies îmbogăţiţ i .  

A.D.: Felul in care ţi-ai alcătuit distribuţia vine in sprijinul teoriei tale. Sunt 
mulţi actori cu predispoziţie spre genul dramatic. . .  _ 

F.A.: E foarte important să existe m i i  de faţete şi de n uanţe. I ntotdeauna am 
crezut că, în teatru, ambiguitatea la care ajungi prin construcţie detal iată este o 
calitate. Am încercat, cel puţi n în ult imele mele spectacole ,  să lucrez cu multă 
minuţie,  c;:a un ceasornicar care face un mecanism, pentru a crea ambiguitatea 
scenică. In Visul . . .  există multă ambigu itate a sexelor, a relaţi i lor, a tră i ri lor . . .  
confuzia f inală e jucată ş i  trăită, aşa mi-am imaginat, ca un fel de experienţă 
tămăduitoare, fundamentală, pr in care dacă eşti în stare să treci ,  viaţa capătă alt 
sens. 

A.D. : Totuşi, , ,Visu l . . . " nu poate lipsi publicul de porţii bune de comedie . . . 
F.A.: Eu am tratat destu l de diferit, faţă de cum am văzut în alte spectacole, 

scena finală cu meşteşugari i .  Le-am cerut actori lor să joace cu m ij loace foarte 
reduse, riguros, tocmai pentru că ea predispune la un joc excesiv şi şarjă .  Mă 
surprind folosind tot ma i  mul t  cuvântul " intensitate" atunci când vorbesc cu actori i .  
Cred foarte mult într-un joc reţinut, sobru , aproape sec, dar cu i ntensitate foarte 
mare, ceea ce, în teatru, nu înseamn? încrâncenare sau aruncare pe cu lmi le 
retorismulu i ,  c i  o mobil izare interioară. I ntr-un fel ,  în candoarea şi în emoţia lor, 
meşteşugari i sunt mult mai aproape de adevăr decât acea curte sofisticată, care 
flU face decât să comenteze i ronic n işte oamen i  ce îşi deschid sufletul în faţa lor. 
Im i  place când publ icu l  râde aşa, oarecum p ierindu-i zâmbetu l într-o mică 
grimasă, mi  se pare reacţia cea mai de cal itate la un anumit t ip de comedie. 

A.D.: Dacă "Visu l .  . .  " nu reprezintă o alegere intâmplătoare in cariera unui 
regizor, cât de importantă e traducerea folosită? 

F.A.: I n  România ,  e o mare p roblemă cu traduceri l e  d in  Shakespeare. Unele 
sunt deja foarte vechi  ş i  m i  se par datate. Pentru Visul . . .  exista această vers iune 
făcută special în '90, pentru spectacolu l  lu i  Livi u Ciu le i ,  care este, evident, mult  
mai modernă şi  mult mai aproape de spiritul p iesei  şi mult mai v ie ,  ch iar ca l imbaj . 
Am tăiat mult doar la zâne şi elf i ,  pentru că nu m-au interesat absolut deloc şi ca 
să se poată juca într-un ritm foarte susţinut. Cred că am făcut b ine,  pe scena de 
la Amfiteatru prea multă f iguraţie de mu lte ori str ică spectacolu l .  Este, însă, o 
traducere în versuri şi nu  poţi interveni  prea mult ,  fără să strici întreaga structură. 

A.D.: Aş mai fi vrut să te intreb de ce ai făcut acest viraj spre clasici după 
"Cheiu l  de Vest", dar am aflat  că montezi "Ch ip de foc" de Marius van Mayenburg. 

F.A.: Sunt impreviz ibi l .  Abia atunci când lumea s-a hotărât să mă cantoneze 
într-un anumit spaţiu dramaturgie sau de altă natură, apar în altă parte. Nu e un 
lucru pe care-I fac programatic, sunt un  om care, i nconştient, am încredere în 
senzaţi i le ş i  în insti nctele  mele.  După Shakespeare ,  am s imţit nevoia să montez un 
text contemporan foarte puternic cum e Chip de foc, după aceea poate mă voi 
reintoarce la e l ,  pentru Hamlet. M i-aduc o.minte de un ::; fat pe care m i  1-a dat Brook 
la Paris: fă teatru din a hsolut toate genur i le ,  mi-a spus, de la comedie bulevard i c ră 
la musical sau drama, orice. Am făcut apruape di n toate şi f iecare expe r i enţă nu 



poate decât să mă îmbogăţească . De altfe l ,  tocmai am montat la Tim işoara Crima 
din strada Lourcine de Labiche. N imic nu poate deveni  deri zoriu decât dacă-1 
tratezi derizori u .  Chiar un spectacol pe un text de Shakespeare, jucat ş i  reg izat 
prost, poate fi mai rău decât un autor de bulevard. 
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